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KOIIIHI' Y CTPECOBUX CUTYALIAX YCHOI'O HIEPEKJIAAY

Tlepexnad cmaeg 0OHIEI0 3 HAUBANCIUBIUUX POPM MINCKYTbMYPHUX 63aemun. Pozeumok cnienpayi na ceimogsomy pisHi
nompebye niocomosku nepexnaoayis-gpaxisyie. Bimyuszuani ma 3apy0idsicHi 00CIIOHUKU PO32150ar0mb NPoOIeMamuKy
ni020MOBKYU NepekIaoayie y KOHmMeKcmi 2nooanizayitinux ma inmeepayiinux npoyecie. CyuacHi memoou nio2omoexu
nepexkaaoauie 8xKIYAOMs MPAOUYIHI Ma IHHOBAYIUHI NIOX00U, SKI NOEOHYIOMb MeOPeMUYHi 3HAHHA 3 NPAKIMUYHUMU
HABUYKAMU, MEXHIYHUMU 3acO0amMu ma cneyianizoeanum naguantsam. [Ipobnemu naguanms nepexnaoaiié 0Xonoe wupo-
KUl Cnekmp, sik-0m: JAiHeGICMUYHI, KYJIbMypHI, mexHiuki, npogheciini, ncuxonoeiuni. [lcuxonoeiuni mpyonowi — ye cmpec
i gueopanns, momusayis ma camooucyuniina. Po3yminns nposeie cmpecy oonomazae 64acHo uAgUmMuU npoonemu ma
BIICUMU 3aX00I8 0151 SMEHUEHHS CINPECY, SIK-0M. BNPOBAOINCEHHS KONTHe-CMpamezill, NOULyK RIOMpUmMKYU ma onmumizayis
ymog npayi. Cmamms npuceéaiena ncuxoio2ivHoMy acnekmy 6 ni02omosyi nepekiacayis, a came: KONiHZYy 6 CMpecosux
cumyayiax ycnozo nepekaady. Haguanns nepexnadayisé eumazac 080100iHHA He qUle MOGHUMU HAGUYKAMY, alle U K)ilb-
MypHUMU MA MexXHiuHumMu 3Hauuamu. Ilcuxonoziyna Hayka ma2onowye na HeoOXiOHux pucax ¢gaxieys, aAxull 30iliCHIOE
nepexiadaybKy OBLIbHICIb, 4 came: eMnamis, eMOyilHa CIMItKICMb, KOMYHIKAOEIbHICMb, 8I0N0BIOAILHICIb, MEOPUICHb,
nOCmilina npays Hao YOOCKOHANEHHAM C80IX HABUYOK, 8epOANbHA OPULTHATLHICTb, 00PA3HA OPUSTHATLHICIY, WEUOKICMY
Ma SHYYKicmb MUCLEHHs, NONIKYIbMYPHA KOMNEMeHmHIcmy. Y c60emy 00CHIONCeHH] MU 3a OCHOBY 6351U cmpamezii
nooonaunus Jlazapyca i @onkmaH, sKi po3enioams cmpec K npoyec 83aemo0ii TIoOUHY ma ii omoueHHs, Y AKOMY 61U
cmpecosux nooiil Ha QizuyHe ma NCUXonN02iyHe 61a20NonYUYsa BUSHAYAEMbCA NOOONAHHAM. Evmnipuyne docnioscenus npo-
600w 321010 3 MoOennio Konba-@pasi, sika mae makuii areopumm. 00C6i0, peiexcis, Hoée SHAHHs (KOHYenmyaiizayis),
nepesipka. Ilposiswiu Haute 00CIIONCEHHs,, MU OIUIU BUCHOBKY, WO KEANIQIKOSaAHe 3ACMOCY8AHHS KONIHe-Cmpameziil
CHpuUs€e 060100IHHIO YCHUM nepekaadom. bepyuu 0o yeazu axmyanvricms npodiemu, Mu 68aiCaemMo, Wo 6UGUeHHs yici
memu € WUPOKUM RONeM 05l HAYKOB8020 OOCTIONCEHHS.

Knrouoei cnosa: xonine, ycHuil nepexiao, NCUxon02iuni mpyoHoOuyl, Cmpecosa cumyayis, eMoyitiHa CmiluKicme.
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COPING IN STRESSFUL SITUATIONS OF INTERPRETATION

Translation has become one of the most important forms of intercultural relations. Domestic and foreign researchers
consider the problems of training translators in the context of globalization and integration processes. Modern methods
of translators training include traditional and innovative approaches that combine theoretical knowledge with practical
skills, technical tools and specialized training. The problems of interpreters training cover a wide spectrum, such as:
linguistic, cultural, technical, professional, psychological. Psychological difficulties are stress and burnout, motivation
and self-discipline. Understanding the manifestations of stress helps to identify problems and take measures to reduce

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online) 209



[Teaarorika

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

stress. They are: implementing coping strategies, seeking support and optimizing working conditions. The article deals
with the psychological aspect in the interpreters training, namely: coping in stressful situations of interpreting. Training
interpreters requires not only mastering language skills, but also cultural and technical knowledge. Psychological science
emphasizes the necessary traits of interpreters, namely.: empathy, emotional stability, sociability, responsibility, creativity,
constant work on improving ones skills, verbal originality, figurative originality, speed and flexibility of thinking,
multicultural competence. In our study, we took Lazarus and Folkman's coping strategies as a basis. It considers stress
as a process of interaction between a person and his/her environment, in which the impact of stressful events on physical
and psychological well-being is determined by coping. Empirical research was conducted according to the Kolb and
Fry model, which has the following algorithm: experience, reflection, new knowledge (conceptualization), verification.
After conducting our research, we came to the conclusion that skilled application of coping strategies contributes to the
mastery of interpreting. Taking into account the relevance of the problem, we believe that the study of this topic is a broad

field for scientific research.

Key words: coping, interpretation, psychological difficulties, stressful situation, emotional stability.

IocTranoBka mpodsemu. Ha cydacHomy erami
robaizanii BigOyBa€eThCs MEPiof 3HAYHUX 3MIH
Tta pedopmyBans. CrnpaBemmnBuii OOMIH Ta sia-
JIOT MiX HBUTI3AISIMH, KyJBTypaMH 1 HapogaMu
Ha OCHOBI B3a€MHOTO PO3YMiHHSI Ta TIOBar, piB-
HOI TiZHOCTI BCIX KYJNBTYp € HEOOXiJTHOIO yMOBOIO
Uil TOOYAOBU COLaJIbHOI 3TypTOBaHOCTI, MPHMHU-
peHHs Ta MHpy Mix Hapomamu (International Year
of languages, 2008). Tomy mepexiaa cTaB OIHIECIO
3 HaWBaXUIMBIMUX (POpPM MIKKYIBTYpPHUX B3aEMHH.
Po3BuToOK cmiBmpaii Ha cBiTOBOMY piBHI moTpelye
MIJrOTOBKH TepekiaiadiB-paxiBiiB. BiTunsHsHI Ta
3apyOiXHI TOCHITHUKHA PO3IISAAI0Th MPOOIEMATHKY
MiJITOTOBKH TIEpEeKJIagadiB y KOHTEKCTI Iobariza-
i HAX Ta IHTeTpaniiHux mporeciB (MapTHHIOK,
2010: 157-161).

Sx 3a3nagae baxoB 1.C., edekrtuBHICTH MiX-
KyJAbTYpHOTO MeZiaTopa BHU3HAYAETHCSA 3AaTHICTIO
MepeKIiajiaua OIiHIOBATH CTYMiHb KYJbTYPHOI Yy3ro-
JOKEHOCTI, JTOJIaTH MUKKYJIBTYpHI Oap’epw, 1HTEp-
IIPETyBaTH KOAM 4YKOi KYNbTYPH, IE€PETBOPIOBATH
KOMYHIKaTUBHY CHTYaIlil0 MIEPEeKIay 3 piBHSI HEBH-
3HAYEHOCTI JI0 piBHA cMmucioBoi enHocTi (baxos,
2011: 11).

[lepeknamau sIK y4acHUK CKIQIHOTO TIpoIecy
CHJIKYBaHHSA OJTHOYAaCHO BUKOHYE JEKiTbKa KOMYHi-
katuBHUX (QyHKIid. [lo-mepmre, BiH mepemae TeKcT
opuriHaiy, ToOTo Oepe yd4acTh y 3BHYAHHOMY aKTi
crinkyBanHs. [lo-npyre, nepekiaaad € TBOPIEM TEK-
CTYy MOBOIO MepeKiaay, TOOTO CIiBaBTOPOM HOBO-
CTBOpEHOTro TekcTy. [lo-TpeTe, mepeknanad He Mpo-
CTO CTBOPIOE TEKCT MOBOIO IIEPEKJIa Ly, a TAKUH TEKCT,
SIKUH Yy (PYHKIIOHAIBHOMY, 3MiCTOBOMY 1 CTPYKTYp-
HOMY IIJIaHaX MIOCTA€ B SIKOCTI TIOBHONIPABHOT 3aMiHH
opurinaiy. OTxe, npolec nepexyianay i Horo pesyib-
TaT IUJIKOBUTO 3aJICKaTh BiJl KOMYHIKATUBHUX MOX-
JIMBOCTEH IepekJiasada, Horo 3HaHb 1 BMiHb, TOOTO,
repekiaganbkoi kommereHTHOCTI (Kouyoeit, 2016).

CydacHi MeTOnM TIATOTOBKH  TEepeKyIaIaqiB
BKJIFOYAIOTh TPAJUINIMHI Ta IHHOBAIiHI TiAXOMAH,
SKi TOENHYIOTh TEOPETHYHI 3HAaHHS 3 TPAKTHY-
HUMH HaBUYKaMH, TEXHIYHUMH 3ac00aMu Ta CIIeli-

aTi30BaHUM HABYAHHSM, a caMme: TEOPETHYHI KypcH
(TiHTBICTHKA 1 TIEPEKIaT03HABCTBO, CIEIialli30oBaHi
KypCH); IPAKTHYHI 3aHATTS (TPEHIHTH Ta CEMiHapH,
MpoeKTHa pobota); TexHonoriuni 3acodu (CAT-
IHCTpYMEHTH, MAaIlMHHUAN TEpeKiaj), iHTepaKkTHBHI
MeTonu (pOJNBOBI IrpH, MO3KOBHH WITYpM); iHHO-
BalliliHi (OHJAWH-KYpcH Ta BeOiHapw, BipTyasibHa
peaNbHICTh); MEHTOPCTBO Ta CTaKyBaHHS (MEHTOP-
ChbKi TIPOTpaMH, CTa)XyBaHHA); TICHXOJOTIYHA IIijI-
rOTOBKa (KOMiHT-CTparerii, eMOLiHHWNA 1HTENEKT).
Tomy mncuxosoriuHa miArOTOBKA € BaXKJIMBOKO JIaH-
KOO Y MiJX0/JaX 0 MiJrOTOBKU MEPEKIIaiadiB.
AHagiz gocaigxennb. JlocHmimKeHHS TPOSBIB
CTpecy y TNepeKjafaqiB MPOBOIMINCA PI3HUMHU BYe-
HUMU B Tajy3l MCUXOJIOTI, TIHTBICTHKH Ta MEpeKIia-
nanpkux cryai. KiroyoBuMu TeMamu JOCIiIKEHb
CTaJli TaKi: KOTHITMBHE HaBaHTa)XKEHH:, podeciitui
YMOBH TIpalli, cTparerii MmoJoiaHHsl cTpecy, MCUXOo-
¢izionoriuni acnektu. [1omo KOTHITHBHOTO HaBaH-
TaXXCHHS, JTOCHIKEHHS 30CEepPeKYIOThCS Ha TOMY,
SIK KOTHITUBHI MPOLIECH, BKJIIOYAIOUH [1aM’ATh, YBary
Ta BHUpilIeHHs poOJieM, BINIMBAIOTh Ha cTpec. [Ipo-
(eciiini yMOBH Tpalli BUBYAJHCS Y KOHTEKCTI TOTO,
SK po0oYe cepeoBHIIE, TEPMIHM, T4 BHUMOTH KIIi-
€HTIB BIUIMBAIOTh Ha PiBEHb CTpPeCy IepeKIIanadiB.
[IpoBonuBest aHami3 pi3HUX MIAXOIIB Ta CTpaTerii
JUIsl TIOIOJIAaHHSI CTpecy Ta MiJBUILICHHS MPOIYKTHB-
HocTi. [IcuxodizionoriyHi acCeKTH 1O CIIIKYBaJIUCS
y pycii BIUIMBY CTpecy Ha (i3u4yHe Ta ICUXIYHE
3I0pPOB’sl TIEpeKIafadiB, BKIIOYAIOYH EMOIlilHE
BucHakeHHs. [amien Iin Bimommii cBoiMmM mOCIIi-
JOKCHHSIMA B Tally3i KOTHITHBHHX acCIIeKTiB Tepe-
KJIajay, BKJIIOYAIOYM HAaBAaHTAKCHHS IMiJ 4Yac mepe-
KJIaJly Ta crioco0ax yrpamiiHHS HUM. BiH po3poOuB
MOJIeNIb 3YCHIIb JUIsI CHHXPOHHOTO TepeKiany, siKa
ONHCy€ KOTHITMBHI HaBaHTa)KEHHS, 110 BHHHUKAIOTHh
ITiJT 9ac TMepeKIIaaanbKoi AisIbHOCTI, 1 HATOJIONIYE Ha
BaYKJIIMBOCTI KOHIICHTpAIIii Ta po3Moiiay yBaru. [Hrep
M. Mec nocnimpkyBaia yMOBH MpodeciiiHi yMOBH
mpalli MepeKsiaaadiB, BKIOYA0UN CTPEcoBi (hakTopH
Ta cTparterii TOJOMaHHA CTpecy. i JociimKeHHs
ToKa3anu, K npodeciiine HaBYaHHSI Ta MIATPUMKA
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MOXYTh 3MCHIIMTH PIBEHb CTpECy IepeKiIagadis.
Hocnimxenns Pikapgo Mynboc Maptun 30cepen-
JKCHI Ha KOTHITMBHHUX IIpollecax 1 CTparerisx, sKi
BHUKOPHUCTOBYIOThCS NepeKyIaiauaMu JJisl TIOI0JIaHHS
CTpecy Ta HaBaHTAXEHHA. JloCHiOHMK HpPOBOAMB
EKCIIEpPUMEHTAIbHE BUBUEHHSI TOTO, K MEpeKianadi
MOXYTh BIIOpATUCS 31 CKIAJHUMH 3aBIAHHIMHM 1 K
CTpec BIUIMBAE Ha sIKiCTh nepekiuany. [eme B. [em
BUBYAE Pi3HI aCMIEKTU MEPEKIIAIBKOT TisTILHOCTI, Y
TOMY YHCIIi 1 CTpeC Ta HOTO BIUIMB Ha POOOTY Iepe-
KJIajada, a came: SK ComiaybHi Ta mpodeciiiai dak-
TOpH BIUIMBAIOTh Ha CTPeEC 1 Omaronomyqyst (haxiBIliB.
Knaynia B. AHmpkeniHi JOCHIKY€e TICUXOJIOT1UHI
acTeKTH pOoOOTH TepeKiajada, BKIIOYAIOYH CTPecC
1 Oro BIUIMB Ha KOTHITHUBHI MPOIECH Ta PO3BUTOK
HaBUYOK IIOI0JIAHHS CTPECY.

VY cydacHiil 1cHUXonorii aHami3yeTbes TepeKia-
JanbKa JisUIBHICTh 4Yepe3 MPHU3MY MIKKYJIBTYPHOTO
CHIJIKyBaHHS Ta MOHATTA Aianory Kyastyp. Lls Ten-
JICHIIISl 3yMOBJICHA MEpPEeAyCiM TUM, 1110, Ha BIAMIHY
BiJI JIFOMUHU, SIKA TOBOPUTH, TOOTO 3HAXOMUTHCS BCE-
penuHi BiacHOi cemiocdepH, MepeKiIaaad BigdyBae
cebe Ha TIepeTHHI MOHAWMEHIe IBOX ceMmiocdep:
«cBO€» Ta «ayxo0i» (Kouybeit, 2016). Ilcuxonoriuna
HayKa Harojourye Ha HEeoOXiJIHUX pucax Qaxisig,
SIKUH 3T1MCHIOE MepPeKiIaallbKy ASUIbHICT, a caMe:
eMIIaTisl, eMOIliifHa CTIHKICTh, KOMYHIKAaOCIbHICTB,
BiAMOBIAQIBHICTB, TBOPUICTbh, IOCTiMHA TIpaIrd HaI
YAOCKOHAJIEHHSIM CBOiX HAaBUYOK, BepOalbHA OPHIi-
HaJIbHICTh, 00pa3Ha OPHUTiHAJIBHICTD, MBUAKICTH Ta
THYYKICTh MHCJICHHS, MOJIKYJIBTYpHa KOMIICTCHT-
HicTh (JIsmuaa, 2020).

MerTa cTaTTi TOKa3aTH BOKINBICTH 3aCTOCYBAHHS
y TIpoIleci MiATOTOBKH TMepeKiajavyiB KOMiHT-CTpa-
TErid AJ MOAOJIAHHS CTPECOBUX CHUTYyallill yCHOTO
nepeKyany.

Bukiaang ocnoBHoro marepiamy. IlpoGnemu
HABUAHHS [EPEKJIaJadiB  OXOIUTIOIOTh  IIHUPOKHIHA
CTIIEKTp, SK-OT: JIIHTBICTUYHI, KYJIBTYpHi, TEXHIJHI,
npodeciitai. [lo TIHTBICTHYHUX HaJEXaTh: CKJIAJ-
HICTh MOBHHX CTPYKTYp (IpaMaTH4Hi, CHHTAKCHYHI,
JIEKCUYHI OCOOJIMBOCTI BUXIJHOI Ta IIJIbOBOI MOB);
imiomMu Ta Gpa3eosiori3Mu; raxy3eBa TePMIHOJIOTISI.

KynbTypHi TpyaHOII OXOTUTIOIOTH KYJIBTYPHI pea-
7ii (KyJIsTypHI KOHTEKCTH 000X MOB); Cy0’ €KTHBHI
BiIMiHOCTI (BiIMiHHOCTI B KyJbTYPHUX HOpMaX, €TH-
KETi, ICTOpHYHUX peajisiX, COLialbHUX 3BUYasX).

TexHiYHI TPYAHOLII NOJATAIOTh Y BUKOPUCTAaHHI
NepekaabKuX IHCTPYMEHTIB: TpOrpaM aBTOMa-
tr3oBaHoro nepekinany (CAT tools), cuctem ympas-
JIIHHSI TEXHOJIOTIEI0 Ta 1H., TEXHIYHOT TEPMIHOJIOT1].

Jlo podeciiiHuX TPYMHOIIIB HaJeXaTh €THKA Ta
KOH(IIEHUIHHICTD; yNpaBiaiHHSI 4acoM (e(deKTHUBHE
IUTaHYBaHHS Ta OpraHi3aiist poOOTH JUIs OTPUMaHHS

TEPMIHIB BUKOHAHHs 3aMOBJICHB): po0OTa 3 KJIi€H-
TamMu (PO3yMiHHS TTOTPeO KITI€HTIB, BUSHAUCHHS iT-
KHX O4YiKyBaHb, yIPaBJIiHHSA CTOCYHKAaMH 3 3aMOBHU-
KaMHu).

OCBIiTHI TPyAHOILI OXOTIJIIOIOTH MPAKTUYHE 3aCTO-
CyBaHHsI 3HaHb (BIJCYTHICTh JOCTaTHBOI KIIBKOCTI
pearbHUX TEPEeKIANabKUX TPOCKTIB); amarTaIiio
JIO0 PI3HUX CTHIIIB Mepeknany (BiAMOBIIHO JO BUMOT
3aMOBHMKA YH THILY TEKCTY).

[IcuxonoriuHi TpyaHOLII — 11€ CTPEC 1 BUTOpaHHS
(BHCOKMI piBEeHb CTpecy uepe3 THUCK TEpMiHIB Ta
BHUMOTH JI0 IKOCTi pOOOTH, BUCTYIIH TIEpel BETUKUMHU
ayIUTOPIsIMH ); MOTHBAIIIS Ta caMOUCITUTIIiHA. ToMy
[ICUXOJIOTIYHA MIATOTOBKA € BaXJIUBOIO JIAHKOIO Yy
MiX0/aX JI0 MiATOTOBKHU TepeKiianadiB. Sk Mu Bxke
3rajlyBalii BUIIE, II¢ KOIIHT-CTparerii, siki moJjsra-
I0Th Y HAaBUYAHHI METOJIiB TONOJaHHS CTpECY, YIpaB-
JHHS 4acoM 1 TeXHIK Jisi 30epeKeHHs 3/I0POB’s 1
TIpare31aTHOCTI, Ta EMOIIMHUHN THTEIEKT — PO3BUTOK
HaBUYOK EMOIIMHOTO 1HTEIEKTY I KPaloi B3a€MO-
J1 3 KJII€HTaMM Ta KOJIETaMU.

Ctpec y mepekiiagaqiB MOXKe MPOSBIATUCS Y Pi3-
HUX (opMax i BIUTMBATH Ha iX (Qi3MUHMIA (TOIOBHUMA
011b, BTOMa, OE3COHHS, M’5130Ba HAIpyTa), €MOIIiii-
HUU (TpUBOTa Ta HEPBO3HICTH, JCTPECis, PO3aApaTo-
BaHICTh, BIYYTTS BHUTOPaHHs), KOTHITUBHUW CTaH
(3HIKEHHS KOHLIEHTpalii, mpoOieMu 3 TaM STTIO,
HEraTHBHI OI[IHKK CBO€i Mpali), MOBENiHKY (Ipo-
KpacTHHAIIiS, 3J0BKHUBAaHHS CTHMYJSTOPaMH, COLi-
abHa 13071111, Tep(eKITioni3M), TpodeciiiHi IKOCTI
(3HIWKEHHS SKOCTI POOOTH, TOPYIICHHS TEPMIHIB,
KOH(IIIKTH 3 KiieHTaMu). Po3yMiHHS IHX MPOSBIB
CTpecy IOIMoMarae BYacCHO BHSIBUTH NpPOOJIIEeMH Ta
BXKHUTH 3aXOAIB JUIsl SMEHIIEHHS CTPECY, SIK-OT: BIIPO-
BaJKCHHS KOIIHT-CTPATETid, MOIIYK MiATPUMKH Ta
OTITHMI3aIlisl YMOB TIpaIli.

Jus migroroBku QaxiBus y Tamys3i mepekiamy
HEOOXiTHO PO3BUBATH y CTYACHTIB II€BHI KOMIIE-
TEHTHOCT] BIANOBIAHO 0 3arajbHOEBPONEHCHKOTO
crangapty (Amenina, 2016: 305-312). A came: niepe-
KJ1a/1al[bKa KOMIIETCHTHICTb, JIIHTBICTUYHO-TEKCTOBA,
TOCITITHUITbKA, KYJIBTypHA, TEXHIYHA, raiay3eBa. Sk
HaroJIONIYIOTh BUYEHI-JOCITITHUKH, TIepeKIaambKi
BMiHHS 1 HaBMYKU ciifg ¢GopMmyBaTd 1 pO3BHBATH
pa3oM 3 HeOOXiAHUMU [ICUXOJIOTTUHUMH XapaKTepHc-
THUKaMH, a caMe: CTIHKICTh yBaru, o0csT orepaTHBHOT
nam’sTi. [Ipu mpomy, sIKk BBa)KaroTh aBTOpPH, YaCTHHA
BMiHb MafOTh OyTH TIEPETBOPCHI B ABTOMATHYHI HABU-
YKH 1 3aCTOCOBYBaTHCS MepeKiazaueM IHTYiTHBHO
(KouyOGeit, 2016). Lle Han3BuuaifHO cKIagHUN Mpo-
1ec, SKUi BUMAarae BijJl CTYJICHTIB HAIlOJCTIIMBOCTI
Ta CTIMKOCTI, OCKUIBKH TPOIIEC YCHOTO TEPeKIany
3aBKIM TIOB’S3aHUN 31 CTPECOBUMH CHTYAIlIsIMHU.
Tomy BaXJMBO y mpoueci po3BUTKY LIUX KOMIIETEH-
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Uil y MaiOyTHIX MNepekiajadiB BUUTH CTYICHTIB
KOIIIHTY Y CTPECOBHX CHUTYallisiX. Y HayKOBiH JliTepa-
TYpi KOMIHT (BiJl aHIIIHICHKOTO CJIOBA «COPE») BU3HA-
YaeThCs SIK TPOIIEC, 3a JOTIOMOIOI0 SIKOTO JIFOIUHA
VIPaBISIE CTPECOBUMHU CHUTYAIliSIMH, 30BHIITHIMH Ta
BHYTPIIIHIMA BUMOTaMHU, SKi OI[IHIOIOTHCS SIK TaKi,
0 TepeBUINYIOTh 1i pecypcu. lle mcuxomoriuHuit
MeXaHi3M, SIKHI BKJIFOYA€ ITOBEAIHKOBI Ta KOTHITHBHI
3yCHJUIS, CIPSIMOBaHI Ha 3MCHIICHHS, YIPaBIiHHS
abo TomepaHTHICTH Ho crpecy (Jlasapyc). Crpare-
rii momonanus Jlazapyca i ®@oiakMaH po3MISIIAIOTh
CTpeC SK TPOIEC B3aEMOJIIT TIONWHU Ta 1 OTOYCHHS,
y SIKOMY BIUIMB CTPECOBHX NOAiIA Ha (i3uuHe Ta
MICUXOJIOTIYHE ONIaromoyyudsi BH3HAYAETHCS MOJ0-
JIaHHSM. BignoBiHO 70 IbOTO 3arajbHOIPHIHS-
TOTO TPAH3AKIIIHHOTO MIIXOMy IMOMOJIAHHS BH3HAUA-
€THCS KOTHITUBHUMH Ta TIOBE[IHKOBIMH 3YCHILISIMH,
SIKi 3aCTOCOBYIOTBCSI y BIJIIIOBiZh HA 30BHIIIHI 4H
BHYTpIllIHI BUMOTH, $5IKi 0co0a BBaka€ 3arpo3010
cBoemy Onaronoiyyuro (Jlasapyc, 1984). Haykosi
TOCHTIKEHHSI MATBEPKYIOTh BaXKJIUBICTh CTpare-
Tiff 1 TMOAONaHHA, 1 OYiKyBaHHS camMOe(hEKTHBHOCTI
B 3aXHUCTi BiJ cTpecy. Sk crBepmkyioTh Jlazapyc i
doskMaH, KOIHT-TIOBE/[IHKA BILUTUBAE HA OYiKyBaHHS
inauBiga moao koutponto (Jlazapyc, 1984). Bax-
JINBO OOTOBOPIOBATH cTpec y npodecii nepekiagaya,
OCKIJTBKA BIH 3HWXKY€ TPONYKTUBHICTH Ta SKICTh
mpari ¢axiig. [lpuunHamu cTpecoBuX cHUTyariil y
polIeci yCHOTO MepeKiaay € HeoOXiTHICTh TOYHOCTI
Ta OE3[MOMUIIKOBOCTI, TPYIHOLII IEPEKIaay KyJIbTyp-
Hux peaniii. CtaH cTpecy NposSBISETbCS (i3UIHUMU,
EMOIIHUMY, KOTHITUBHUMH Ta ITOBEIIHKOBUMH
CUMIITOMaMH.

VY 3apy0ixHIN ICUXOJIOT11 € TP OCHOBHI ITi AXOIN
1o BuB4YeHHs KormiHry. Lle Teopis H. Xaan i T. Kpo-
ybepa, e KOMIHT PO3MISAAE€ThCS K CHelH(iTHIHA
ero-mpoiiec, Teopis Moy3sa, sSIKHii CTBEpJIXKYBaB, 110
KOITiHT € BITHOCHO CTIMKOIO XapaKTEPUCTUKOIO 0CO-
OMCTOCTI, a TaKOXK KOTHITHBHO-(HhEHOMEHOIOTIUHA
Teopis omanyBaHHs cTpecy Jlazapyca i @onkmaHn,
SIKIi BHUBYAJM MHUTAaHHS MEHTAJIBHOTO KOHCTPYIO-
BaHHS KOHIIENITA 3arpO3U MPH 3ITKHEHHI 31 CTpeco-
pom (JIsmiun). [cHyrOTh pi3Hi Kiaacudikamii KOmiHr-
cTpaTeriii, OoCHOBHMMH 3 AKkux € A. biminarsa,
Y. Kapsepa, P. Myca, C. Xo06don. VYV cyuacuiit
IICHXOJIOT11 OMaHyBaJbHOI MOBEIIHKA PO3MEIKOBY-
I0THCS IOHSTTA KOIIHTY 1 3aXHCTy. 3aXHUCT, SIK BBa-
¥)a€e OUIBINICTh IOCIITHUKIB, € HEYCBIJOMIIFOBAHOIO
1 TAKTHYHOIO BIAIOBIIIIO Ha CKJIaaHI 00CTaBUHH,
TOMI SIK KOIIHT SBJISIE COO0I0 YCBIMOMIICHY 1 O1TbIII
PO3TOPHYTY aKTHBHICTh 3 BHPIIICHHS CHTYyaIlii
(JIsman, 2017).

Emnipuune MOCHiKSHHST MU TTPOBOIMIH 3T1THO
3 mogetio Konba-®Dpasi, sxka Mae Takui anropuTM:

Jlocsin

Iepesipka Pednexcis

Konnenryanizartis

VY mporieci eKCrepuMeHTy Opaid ydacTh CTYICHTH
YETBEPTOTrO KypCy Ta MEPIIOro Kypcy MaricTpaTypH crie-
Iiasizarii « Mi>KHapO/IHI BiTHOCHHIY. YC1 BOHH B)Ke MaJln
JesKHI T0CBiA ycHOTO mepekiany. [lepumm 3aBnanHsm
OyJio 3rajaté CHTyalito cTpecy (J0cBin). Yci CTyaeHTH
MaJii TaK|d JOCBIJ 1 AUTMIKCS OMH 3 ofHuM. Hactyn-
HUM KPOKOM Oy71a PO3TIOBIIb, SK XTO BIIOPABCS 31 CTPECOM
(pedmexcis). Jlami mepexoauMo 0 TPYHOBOTO JIOCBIY:
3aIUCYIOTBCS BCI TIPUKIIAN TTOIOIAHHS TAKUX CUTYaL.
J71s 11bor0 MM BUKOPHCTOBYBAJIM TEXHIKY POJIBOBOI IPH,
TOOTO CHMYJISILIIT CHTYalliil YCHOTO TOCIIIOBHOTO Tiepe-
KJIa1y, sIKa iMITy€ TIepeKIaganbKy MisUTbHICT Ta aKTH-
Bi3ye MpoQeciitHO-0COOMCTICHI SKOCTI MalOyTHIX Tiepe-
kagaqiB. CTyneHTiB oy Ha rpyrm. [lepmmit eran
TOJIsSIraB B OTpUMaHHi ocBimy. OfiHa Tpyna Ha IepIIoMy
erami Uil MOJIEJIOBAHHS CHTYallill BHKOPHCTOBYBaja
3HAHOMI TEKCTH TSl TIOCHIIOBHOTO TIEPeKIaLy: MPOMOBH
BUAaTHUX Jrone. OIWH CTYICHT YWTaB, IHIIWA Tiepe-
kiazgas. | Tax 3amydeni Oynm BCi y4acHHKH, SIKi TTO 4ep3i
BUCTYTIAJM 1 JIOTIOBiJauamMu, 1 Tiepeknagadamu. Hactym-
HHM TIporiecoM OyB MepeKsiaa 3MOAeIbOBaHUX MepPeMOo-
BUH Ha Pi3Hi TeMH. Binomi Oyiii TUTBKH TEMH, & BUCTYIIH
MaiOyTHI Tiepeksaadi uynu Briepiie. CTyJIeHTH 3HOBY
3aNHCYBAJIH, SIKMH JTOCBIJ] BOHH OTpHMAaITH. [HIIa rpyma
MOYMHAIIA POOOTY 3 HE3HAHOMHUX TEKCTIB, SIKi TEX BKIIFO-
YaJy TIPOMOBH BHJATHHX JIFONeH. | HacTynmHuM erariom
JUISL HUX TeX OyB MepeKsIa BUCTYIIIB Ha 3MO/IENIbOBAHIX
niepeMoBuHax. [Ticiis 3aKiHUCHHS 1 11l YYaCHUKH 3aIUCy-
BaJIH, SIKFIA TOCB1T OTPHMAITH.

Hpyruii eram — peduekcis, To6To pediekciiHo-
omiHoBanbHUH. [licis 3akiHYeHHS TepeKiaay CTy-
JCHTH Majli 3aBIaHHS 3alUCaTH, SKUH TOCBiJ BOHH
OTPUMAaNHU: IO POOHIM, SK POOWIH, SIK TMOYyBajH
cebe, M0 J0moMaraio, 1o 3aBakajio, YOMY HABUH-
JIUCS BiX IHIHUX, SIKi 3pOOMIIM BUCHOBKH, IIIO XOTLTH
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Astmmua A, TTitpa H. Komisr y cTpecoBux cuTyamisx yCHOTO IMEPEKAAAY

...............................................................................

0 y3sTH s poOoTH niepeknagadeM. /s akTuBizanii
etary peduiekcii cTyaeHTaM MPOIOHYBAJIMCh 0AAaT-
KOBI 3MO/ICJIbOBaHI CUTYaIlil 3 3aBJIaHHSAM BU3HAYUTU
MOJKJTUBI BapiaHTH CBOIX Jiii:

1) BE OTYCTHIIN TIOMUJIKY B TIEPEKIIAI;

2) mepekIal BUSBUBCS HEBIAIUM;

3) y Bac TPUBOXKHUI CTaH Mepe]] NepeKIIajoM JIs
BEJIMKOI ayAUTOPii.

HactynHuii eran — HOBE 3HAHHS: 03HAHOMJICHHS 3
teopiero Jlazapyca-DonkMaH, B OCHOBI SKOI JIGKUTH
KOTHITHBHA OIliHKa CTpecoBOi curyamii. Ha nHamy
IYMKY, I KOIHT-CTpAaTeris HaWHOUIbIIe MiAXOAUTh
JUTSL TIEpeKIIaavis.

OcTaHHIM eTaroM € repeBipka, TOOTO paKTHKA.

CTyneHTH BUMITUCS TTOBOJIUTH ce0e Tepe ayIuTo-
pi€to, KOHTPOJTIOBATH CBOI €MOTIIi1, BIAJI0 BUXOIUTH 13
KOH(ITIKTHUX CUTYAIIiH.

AHai3 TPOBENEHOTO EKCIEPUMEHTY JaB 3MOTY
3pOOUTH BHCHOBOK, II0 HAJ3BHYANHO BAKIMBHUM 1
MPOIYKTUBHUM OyB eram pediekcii, 3a J0MOMOTo0
SIKOT CTYICHTH MaJiid 3MOT'Y BUSBJSTH YMOBH aKTHB-
HOCTI, KPEaTWBHOCTI, a TOJIOBHE, OIIIHIOBAJIH CBOI
MOJKJIMBOCTI TIO/IOJIAHHS CTPECY.

Crig 3a3HauuTH, IO TICIsS TPSHYBaHHS Ha Tiepe-
KJIaaX 3HaOMHUX TEKCTIB YYaCHUKH HEpIIOi TPyIH

...............................................................................

MOBIJIOMIITH, IO Kpalle cede MovYyBalu IMpH Iepe-
KJaJli BHUCTYIIB Ha 3MOJEIbOBAaHHX KOH(MEPEHIIIsX,
HIX Ti, SIKi TOYWHATHN 3 HE3HAMOMUX JKEpeT.

BucHoBKkH. AHaJTI3yIOUN KOIIHT-CTPATETii MOYKHA
BHUSIBUTH, 1[0 BOHM MAalOTh HEOIHAKOBY e(eKTHB-
HicTb. [IpoOneMHO-0pieHTOBAHMI KOIIHT BBAXKA€ETHCS
HatiepextuHImM (XaH, 1977). 3aCHOBHUKHU KOTHi-
TUBHO-(DEHOMEHOJIOTIYHOT TeOpii ONaHyBaHHS CTPECY
BBa)KAIOTh, II0 KOTHITUBHA OIlIHKA BUCTYTIA€ SKOIOCH
MIpOI0 MEiaTOpOM MK CHTYyaIli€ro Ta il ormaHyBaH-
HaM. [lpoBiBIM Hamie AOCTiDKEHHS, MU JIAIUIA
BHCHOBKY, IO KBami(hikoBaHEe 3aCTOCYBaHHsS KOIIiHT-
CTpaTeriii CIpUsiE€ OBOJOAIHHIO YCHUM IEPEKIIJIOM.
HaBuanHs1 mepekiajadiB BUMAara€ OBOJIOJIHHS HE
JIATIIE MOBHUMH HaBWUYIKaMH, aje W KYIBTypHUMH Ta
npodeciinnmu. [lomonanHs TPy IHOIIIB Y HiATOTOBITI
MepeKiiafadiB  MOXIIUBE 3aBISKH KOMILICKCHOMY
MiJXOAY JIO HAaBYAHHS, SIKUM BKIJIFOYAE 1 TEOPETHYHI
3HAHHS, 1 MPAKTUYHUN JOCBia. Pe3ynbratu Hamoro
JOCITIIDKEHHS JAl0Th 3MOTY YCBIJJOMHTH BaXKJIMBICThH
KOMIHT-CTpaTerii y TOAOJaHHI CTpecy y TMporieci
nepeKafanbKoi MisubHOCTI. bepydn 1o yBaru akry-
QNBHICTh TPOOJEMH, MU BB2)KAEMO, 110 BUBUCHHS
i€l TEMH € MIUPOKUM TIOJIEM JUIsi HAYKOBOT'O JIOCIi-
JOKEHHS.
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